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Guten Tag
Здравейте
В официална обстановка немците се 
поздравяват с ръкостискане. Те се 
обръщат един към друг Herr (за мъжете) 
и Frau (за жените) и фамилията. Fräulein 
(госпожица) се използва за момичета 
до 18 години. Младите хора понякога се 
поздравяват с целувка по бузата.

Прочетете на глас следните поздрави. Скрийте текста от 
лявата страна, като използвате маншета на корицата, и 
се опитайте да повторите на немски всички изрази. 

2 Запомнете тези думи 

Guten Tag.
гутен так 

 
Guten Abend/Nacht.

гутен абент/нахт

Bis bald/morgen.
бис балт/морген

Auf Wiedersehen/ 
Tschüss.

ауф ви:дъзе:н/чюс

Добър ден. 
Здравейте.

Добър вечер. Лека 
нощ.

Доскоро. До утре.

Довиждане. Чао.

Hallo!
хало
Здравей!  

Културни особености   В немския език 
всички съществителни имена се пишат с главна буква. Например: „der 

Tag“ (ден), „Guten Tag“ (добър ден).

3 При официален или делови разговор

Guten Tag. Ich heiße 
Martina Li.
гутен так. их хайсе 
мартина ли

Добър ден. Казвам се 
Мартина Ли.

Guten Tag. Michael 
Brand, freut mich.
гутен так. михаел брант, 
фройт мих

Добър ден. приятно 
ми е, Михаел Бранд.

Freut mich.
фройт мих

Приятно ми е.

1 Загрявка

Упражнението 
„Загрявка“ се 
появява в началото 
на всеки урок. То 
ще ви припомни 
това, което вече 
сте научили и ще 
ви подготви да 
продължите напред 
към нови знания.



ЗАПОЗНАВАНЕ   9

5 Полезни изрази

Wie heißen Sie?
ви: хайсен зи: 

Ich heiße Thomas.
их хайсе томас
 
Freut mich.
фройт мих

Danke.
данке

Как се казвате?

Казвам се Томас.

Приятно ми е. 

Благодаря.

Прочетете следните изрази на глас няколко 
пъти и се опитайте да ги запомните. Скрийте 
немския текст с маншета на корицата и 
проверете какво сте запомнили.

6 При неофициален разговор

Also, bis morgen?
алзо, бис морген

Тогава, до утре?

Ja, auf Wiedersehen.
я, ауф ви:дъзе:н

Да, довиждане.

Tschüss. Bis bald.
чюс. бис балт

Чао. Доскоро.

4 Приложете на практика

Guten Abend. 
гутен абент

Freut mich. 
фройт мих 

Включете се в този разговор. Прочетете немския текст до картинките, 
а след това отговорете, както е посочено. После скрийте отговора с 
маншета на корицата, повторете го и проверете правилно ли сте го 
усвоили.

Guten Abend, Herr 
Gohl. 

гутен абент, хер го:л 
 Добър вечер господин 

Гол.
 

Кажете: „Добър 
вечер“.

Ich heiße Ilse Gerlach. 
их хайсе илзе герлах 

Казвам се Илзе Герлах.

Кажете: „Приятно 
ми е“.
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Die Verwandten
Роднини 
Немският език има три рода: мъжки, 
женски и среден род. За определяне 
на всяко съществително от кой род 
е пред него стои така нареченият 
определителен член. За мъжки 
род е der, за женски род die, и за 
среден род das. Заучавайте думите с 
определителния им член за да знаете от 
кой род са.

1

Погледнете хората на тази снимка и свържете номерата им с една от 
думите отстрани. Прочетете немските думи на глас, а после ги скрийте 
с маншета на корицата и проверете какво сте запомнили.

2 Свържете и повторете

1 der Großvater
деъ гросфатъ 

2 der Bruder
деъ брудъ

3 die Schwester
ди: швестъ

4 der Vater
деъ фатъ

5 die Mutter
ди: мутъ

6 die Großmutter
ди: гросмутъ

7 der Sohn
деъ зо:н

 
8 die Tochter

ди: тохтъ

Езикови особености   В немския език 
има и неопределителен член. Формите в които можете да го 

срещнете са ein, einen, einem, eines (м. р.) eine, einer (ж. р.) ein, einem, 
eines (ср. р.). Той означава – един (м. р.)  една (ж. р.), едно (ср. р.).
Ето няколко примера: „Ich habe eine Schwester.” (Имам сестра.), Ich habe 
einen Sohn. (Имам син.), Ich habe ein Beby. (Имам бебе.)

дядо(то) 1

брат(ът) 2

сестра(та)3

баща(та)4

майка(та)5

дъщеря(та)8син(ът)7баба(та) 6

Загрявка

Кажете: „здравей” 
и „довиждане” на 
немски.

(стр. 8–9)

Сега кажете: „Казвам 
се…” (стр. 8–9)

Кажете: „господине” и 
„госпожо” (стр. 8–9)
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3 Запомните тези думи

5

деца(та)

шурей(ът), девер(ът), 
зет(ът) баджанак(ът)/
зълва(та) етърва(та), 
балдъза(та), снаха(та)

природен брат/природена 
сестра

доведен син/доведена 
дъщеря

пастрок(ът)
мащеха(та)

Имам двама синове.

Mein Mann (моят мъж) и meine Frau (моята жена) са съкратените 
варианти на mein Ehemann (моят съпруг), meine Ehefrau (моята 
съпруга).

Научете тези думи, а после проверете как сте ги усвоили, като използвате 
маншета на корицата.

4 Запомнете тези думи

eins
айнс

zwei
цвай 

drei
драй

vier
фи:ъ

fünf
фюнф

sechs
зекс

sieben
зи:бен 

acht
ахт

neun
нойн

zehn
це:н

едно

две

три

четири

пет

шест

седем

осем

девет

десет

Окончанията за 
множествено число на 
съществителните в немския 
език са няколко -n, -en, 
-e, -ë, -ër, -er, -s. При някои 
формата за мн. ч. съвпада с 
тази в ед. ч. Има думи при 
които коренната гласна 
в мн. ч. получава умлaут 
(¨) der Bruder/die Brüder 
(брат/братя). Примери: die 
Frau/die Frauen, das Auto/die 
Autos, der Mann/die Männer, 
der Tag/die Tage. Заучавайте 
съществителните с тяхната 
форма за множествено число.

Ich bin verheiratet.
их бин ферхайратет 
женен съм/ омъжена 
съм

die Kinder
ди: киндъ

der Schwager/die 
Schwägerin
деъ швагъ
ди: швегерин

der Halbbruder/die 
Halbschwester
деъ халпбрудъ/ 
ди: халпшвестъ

der Stiefsohn/die 
Stieftochter
деъ щиифзо:н/ди: 
щи:фтохтъ

der Stiefvater/die 
Stiefmutter
деъ щи:ффатъ
ди: щи:фмутъ

Ich habe zwei Söhne.
их хабе цвай зьоне.

der 
Ehemann

деъ 
е:еман

съпруг(ът)  

die
Ehefrau
ди: 
е:ефрау
съпруга(та)

Преведете 

Една сестра.   

Трима синове.

Двама братя.
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Meine Familie
Моето семейство
Най-добре е да използвате Sie (Вие), 
когато се запознавате с някого и да 
изчакате той или тя да ви поканят да 
минете на du (ти).

1

Повторете тези думи на глас няколко пъти. Скрийте немския текст с 
маншета на корицата и се опитайте да си спомните всички немски думи.

2 Запомнете тези думи

mein
майн 

meine
майне 

meine
майне 

dein
дайн 

deine
дайне

 
deine
дайне

 
Ihr
и:ъ

Ihre
и:ре

мой, мое

моя

мои 

твой, твое

твоя 

твои

Ваш, Ваше

Ваша, Ваши 
Das sind meine 
Eltern.
дас зинт майне елтерн 
Това са моите 
родители. 

Warm up

Избройте на немски 
език всички думи 
за членове на 
семейство, които 
сте запомнили. (стр. 
10–11)

Кажете: „Аз имам 
двама синове“ (стр. 
10–11)

3 При разговор

Haben Sie Kinder?
хабен зи: киндъ

Имате ли деца?

Ja, ich habe zwei 
Töchter.
Я, их хабе цвай тьохтъ

Да, имам две дъщери.

Hier sind meine 
Töchter. Und Sie?
хи:ъ зинт майне тьохтъ. 
унд зи:

Това са моите 
дъщери. А вие?



Езикови особености  В немския 
език въпросителните изречения се образуват с инверсия 

на глагола: „Sie haben“ (Вие имате) става „Haben Sie..?“ (Имате 
ли?), „Sie möchten Kaffee“ (Вие искате кафе.) става „Möchten Sie 
Kaffee?“ (Искате ли кафе?).

Имате ли братя и 
сестри?

Имаш ли деца?

Нямам сестри.

Това е жена ми.

Преведете 

Haben Sie Brüder?
хабен зи: брюдъ

Hast du Brüder?
хаст ду  брюдъ

Hier ist mein Mann.
хи:ъ ист майн ман

Dort ist meine Frau.
дорт ист майне фрау

Ist das Ihre 
Schwester?
ист дас и:ре швестъ

Ist das deine 
Schwester?
ист дас дайне швестъ

Имате ли братя?
(учтива форма)

Имаш ли братя?
(разговорна форма)

Това е моят съпруг.

Там е съпругата ми.

Това ли е вашата 
сестра?

Това ли е твоята 
сестра?

4 Полезни изрази
Прочетете следните изрази на глас няколко пъти и се опитайте да ги 
запомните. Скрийте немския текст с маншета на корицата и проверете какво 
сте усвоили.

5
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Nein, aber ich habe 
einen Stiefsohn.
найн, абъ их хабе 
айнен щи:фзо:н 

Не, но имам един 
доведен/заварен 
син.
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Sein und haben
Глаголите съм и 
имам
Двата най-важни глагола са sein (съм) и 
haben (имам). 
На немски се казва „Ich habe Hunger.” 
(Гладен съм., буквално преведено – имам 
глад), но „Ich bin müde.” (Изморен съм). 

1

Ich bin Engländerin.
их бин енглендерин
Аз съм англичанка.

ich bin
их бин

du bist
ду бист

er/sie/es ist
еъ/зи:/ес ист

wir sind
виъ зинт

ihr seid
и:ъ зайт

sie sind/Sie sind
зи: зинт

аз съм

ти си
 

той/тя/то е

ние сме

вие сте (мн. ч.) 
 

те са/Вие сте

Ich bin müde.
их бин мюде

Du bist/Sie sind 
pünktlich.

ду бист/зи: зинт 
пюнктлих

Ist sie glücklich?
ист зи: глюклих

Wir sind Deutsche.
виъ зинт дойче 

Изморен съм.

Ти си/Вие сте точен 
(навреме). 

Тя щастлива ли е?

Ние сме немци.

Запознайте се с глагола (съм), след това упражнете следните изречения. 

2 Sein: съм 

Загрявка

Кажете: „Доскоро” 
(стр. 8–9)

Кажете: „Аз съм 
женен” (стр. 10–11) 
и „Аз имам съпруга”. 
(стр. 12–13)
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4 Отрицателна форма

Ich bin nicht müde. 
их бин нихт мюде

Er ist nicht 
verheiratet. 
еъ ист нихт 
ферхайратет

Wir haben keine 
Kinder. 
виъ хабен кайне 
киндъ

Не съм изморен. 

Той не е женен.

Нямаме деца.

Отрицанието nicht на немски стои след глагола „Ich lese nicht.” (Аз не 
чета.) и пред прилагателното „Das ist nicht gut.”(Това не е добре.). С 
отрицанието kein/keine се отричат съществителните имена. „Ich habe 
keine Schwester.” (Нямам сестра.)

Haben Sie Brokkoli?
хабен зи: броколи  
Имате ли броколи?

das Fahrrad
дас фа:рат
Велосипед

Ich habe kein Auto.
их хабе кайн ауто
Нямам кола. 

3 haben: имам

ich habe
их хабе

du hast
ду хаст

er/sie/es hat
еъ/зи:/ес хат

wir haben
виъ хабен

ihr habt
и:ъ хабт

sie haben/Sie haben
зи: хабен

аз имам

ти имаш 

той/тя/то има 

ние имаме  

вие имате (мн. ч.)  

те имат/Вие имате 
(учтива форма)

Упражнете глагола haben (имам) и следните изречения, а след това 
проверете какво сте усвоили.

Той е на съвещание.

Имате ли мобилен 
телефон

Те имат природен 
брат. 

Er hat eine 
Besprechung.
еъ хат айне 
бешпрехунг

Haben Sie ein 
Handy?
хабен зи айн хенди

Sie haben einen 
Halbbruder.
зи хабен айнен 
халпбрудъ
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Wiederholung
Преговор

Antworten
Отговори
Покрийте с маншета

1 Колко?

Скрийте отговорите с маншета, след 
това произнесете на глас немските числа. 
Проверете дали сте ги усвоили правилно.

1 Колко?

1 drei
драй

2 neun
нойн 

3 vier
фи:ъ

4 zwei
цвай 

5 acht
ахт

6 zehn
це:н

7 fünf
фюнф

8 sieben
зи:бен 

9 sechs
зекс 

2 Здравейте

1 Guten Tag. Ich 
heiße… [вашето 
име].
гутен так. их 
хайсе…

2 Freut mich.
фройт мих

3 Ja, und ich habe 
zwei Söhne. Und 
Sie?
я, унт их хабе 
цвай зьоне. 
унт зи:

4 Auf 
Wiedersehen.  
Bis morgen.
ауф ви:дъзе:н. бис 
морген

3 9 42 8 10
5 76

2 Здравейте

1 2 3

4
6

7

8

9

5

Вие говорите с човек, с когото току-що сте се 
запознали. Продължете разговора и отговорете 
на въпросите, като преведете на немски 
дадените примери. 

Guten Tag. Ich heiße Claudia.
1  Отговорете на поздрава и си кажете 

името.

Das ist mein Mann, Norbert. 
2  Кажете: „Приятно ми е“.

Sind Sie verheiratet?
3  Кажете: „Да, и имам двама синове. А вие?“

Wir haben drei Töchter.
4  Кажете: „Довиждане. Ще се видим утре“.
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3 Имам или съм

Antworten
Отговори
Скрийте с маншета

3 Имам или съм

1 bin
бин

2 ist
ист 

3 sind
зинт
 

4 haben
хабен 
 

5 hat
хат
 

6 habe
хабе
 

7   bist
  бист 

8  ist
    ист 

4 Семейство 4 Семейство 

1 der Großvater
деъ гросфатъ

 
2 der Bruder

деъ брудъ
 
3 die Schwester

ди: швестъ

4 der Vater
деъ фатъ

5 die Mutter
ди: мутъ

 
6 die Großmutter

ди: гросмутъ
 
7 der Sohn

деъ зо:н

8 die Tochter
ди: тохтъ

дъщеря(та)8син(ът)7

брат(ът) 2

дядо/то 1

баба(та) 6

баща(та)4

сестра(та)3

майка(та)5

1 Ich ____ verheiratet.

2  Sie (тя) ____ müde.

3 Wir ____ Deutsche.

4 ____ Sie eine  
Besprechung?

5 Sie (тя) ____ eine Schwägerin.

6 Ich ____ kein Handy.

7   ____ du glücklich?

8 Das ____ mein Mann.

Попълнете с правилната форма на haben 
(имам) или sein (съм). Проверете дали 
правилно сте направили упражнението.

Назовете на немски всеки един от членовете на 
това семейство. Проверете дали правилно сте 
усвоили думите.
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Im Restaurant
В ресторанта
В Германия има различни видове 
ресторанти и места за хранене. В Gaststätte 
(Ресторант) се сервират национални 
и интернационални ястия, в Gasthof 
(хан) се сервират предимно готвени 
ястия, Ratkeller (ресторант в мазето на 
кметството) тук се предлагат традиционни 
местни ястия, Weinstube (винарна) тук се 
предлага вино собствено производство.

Запомнете тези думи. Скрийте немския текст 
с маншета на корицата и проверете как сте ги 
усвоили.

2 Запомните тези думи

die Speisekarte
ди: шпайзекарте 

die Weinkarte
ди: вайнкарте

die Vorspeisen
ди: форшпайзен

die Hauptgerichte
ди: хауптгерихте

der Nachtisch
деъ нахтиш

das Mittagessen
дас митакесен

das Abendessen
дас абентесен 

das Frühstück
дас фрющюк

меню(то)

лист(ът) с вината 

предястия(та)

основни(те) ястия

десерт(ът)

обяд(ът)  

вечеря(та)

закуска(та)

чаша(та) 
порцеланова

7

вилица(та)4

1

3

лъжица(та)
5

нож(ът) 6

Загрявка

Как е немски „Бих 
желал…” (стр. 18–19)

Кажете: „Аз нямам 
брат.” (стр. 14–15)

„der” за м. р. ли се 
използва или за ж. 
р. Кога използваме 
„die”? (стр. 10–11)

При разговор

Einen Tisch für vier 
Personen.
айнен тиш фюъ фи:ъ 
перзонен

Една маса за 
четирима души.

Haben Sie reserviert?
хабен зи: резерви:ът

Имате ли 
резервация?

Ja, auf den Namen 
Schmidt.
я, ауф ден намен шмит 

Да, на името на 
Шмит. 
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4 Свържете и повторете

Погледнете номерираните предмети и ги свържете с думите от 
табличката, след това проверете как сте ги усвоили, като използвате 
маншета на корицата.

Was haben Sie zum 
Nachtisch?
вас хабен зи: цум 
нахтиш 

Könnte ich bitte die 
Rechnung haben.
кьонте их бите ди: 
рехнунг хабен

Какво имате за 
десерт?

 Може ли 
сметката?

5 Полезни изрази
Научете следните изрази, а след това 
проверете как сте ги усвоили, като скриете 
немския текст с маншета на корицата.

1 das Glas
дас глас

2 die Serviette
ди: сервиете

3 der Teller
деъ телъ

4 die Gabel
ди: габел

 
5 der Löffel

деъ льофел
 
6 das Messer

дас месъ

7 die Tasse
ди: тасе

 
8 die Untertasse

ди: унтертасе

чиния(та) 3

салфетка(та) 2

чинийка(та)8

чаша(та) (стъклена) 1

вилица(та)

Welchen Tisch 
möchten Sie?
велхен тиш мьохтен зи:

Каква маса желаете?

Am Fenster, bitte.
ам фенстъ, бите

До прозореца.

Selbstverständlich. 
Folgen Sie mir.
зелпстферщендлих. 
фолген зи: миъ

Моля. Последвайте 
ме. 
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Mögen
Глаголът искам
Möchten (искам, желая) е глагол, който 
е основен за ежедневните разговори. 
Той произлиза от глаголната форма 
на глагола Mögen (харесвам, обичам) 
в конюктив ІІ. Друг учтив начин да 
поискате нещо е с израза „Ich hätte 
gern“ (Бих желал).

1

Прочетете на глас различните форми на глагола möchten (искам). 
Използвайте маншета на корицата, за да проверите какво сте усвоили, а 
когато сте сигурни в себе си, упражнете следните изречения.

2 Möchten: искам, желая 

ich möchte
их мьохте

du möchtest
ду мьохтест

er/sie/es möchte
еъ/зи:/ес мьохте

wir möchten
виъ мьохтен

ihr möchtet
и:ъ мьохтет

sie möchten/Sie 
möchten

зи: мьохтен

Möchtest du Wein?
мьохтест ду вайн

Sie möchte ein 
neues Auto haben.
Зи: мьохте айн нойес 

ауто хабен

Wir möchten in 
Urlaub fahren.
виъ мьохтен ин 

урлауп фа:рен

аз искам

ти искаш

той / тя /то иска 

ние искаме 

вие искате 

те искат/ Вие 
искате

Искаш ли вино?

Тя иска нова кола.

Искаме да заминем 
на почивка.

Ich möchte Bonbons 
haben.
их мьохте бонбонс 
хабен
Искам бонбони.

Културни особености   
Изразът “ein paar” (няколко) се използва обикновено, 

когато става дума за някакво неопределено и неголямо 
количество, но не цялото количество.

Загрявка

Как е на немски 
„закуска”, „обяд” и 
„вечеря”? (стр. 20–21)

Кажете: „аз”, „ти”, 
„той”, „тя”, „ние”, 
„вие”, „те” (стр. 14–15)
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3 Учтиво искане

Ich hätte gern ein 
Bier.
их хете герн айн би:ъ

Ich hätte gern einen 
Tisch für heute 
abend.
их хете герн айнен 
тиш фюъ хойте абент

Ich hätte gern die 
Speisekarte.
их хете герн ди: 
шпайзекарте

Бих искал една бира.

Бих искал една маса 
за тази вечер.

Бих искал да видя 
менюто. 

Упражнете следните изрази, в които се използва учтивата форма ich 
hätte gern (бих искал/желал).

Nein, aber ich hätte 
gern einen Tisch für 
drei Personen.
найн, абъ их хете герн 
айнен тиш фюъ драй 
перзонен

Nichtraucher, bitte.
нихт раухъ, бите

Guten Abend. 
Haben Sie 

reserviert?
гутен абент. хабен зи: 

резерви:ърт 
Добър вечер. Имате 

ли резервация?

Кажете: „Не, но бих 
искал една маса за 

трима.”

Sehr gut. Raucher 
oder Nichtraucher?

зе:ъ гут. раухъ одъ 
нихт раухъ

Добре. Маса 
за пушачи или 

непушачи?

Кажете: „За 
непушачи, ако 

обичате.”

4 Приложете на практика

Включете се в този разговор. Прочетете немския текст до картинките, 
след това преведете българския текст на немски. Проверете какво сте 
усвоили, като използвате маншета на корицата.
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Die Gerichte
Ястия
Германия е известна със своите 
наденички, вурстчета и ястия с месо и 
кисело зеле. Днес обаче ресторантите 
предлагат и голямо разнообразие 
от международни ястия. Макар че 
традиционната немска кухня се базира 
на месните продукти, много ресторанти 
предлагат и вегетариански ястия.

1

Културни особености  В повечето 
от ресторантите на обяд се предлага „Tagesgericht” (обедно 

меню), но можете да си изберете ястие и от основното меню.

Свържете означените на картинката продукти с думите в табличката, 
а след това проверете как сте ги усвоили, като използвате маншета на 
корицата.

2 Свържете и повторете

1 das Gemüse
дас гемюзе

2 das Obst
дас опст

3 der Käse
деъ кезе

4 die Nüsse
ди: нюсе 

5 die Suppe
ди: зупе  

6 das Geflügel
дас гефлюгел

7 der Fisch
деъ фиш

8 die Nudeln
ди: нуделн

9 die Meeresfrüchte
ди: мерфрюхте

10 das Fleisch
дас флайш

зеленчуци(те)1

плодове(те)2

супа(та) 5

сирене(то) 3

макарони(те)8 морски(те) дарове9

пиле(то) 6

Загрявка

Кажете: „Аз съм 
изморен” (стр. 14–15)

Попитайте: „Имате 
ли сладкиши?” (стр. 
18–19)

Кажете: „Бих искал 
кафе?” (стр. 18–19)
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3 Запомнете тези думи

6

gebraten
гебратен 

gegrillt
гегрилт

geröstet
гереьостет

gekocht
гекохт 

gedämpft
гедемпфт

blutig
блутих

пържено/печено 
(картофи,месо)

на грил, на скара

печено (зърна,месо)

варено  

задушено 

алангле 

Научете следните думи и проверете как сте ги усвоили.

Ich hätte mein Steak 
gern durchgebraten. 
их хете майн стек герн 
дурхгебратен
Бих желал 
пържолата ми да е 
препечена.

4 Запомните тези думи

вода  

газирана вода 

негазирана вода 

вино  

плодов сок

Научете дадените думи

5 Полезни изрази

Ich bin Vegetarier/ 
Vegetarierin.
их бин вегетариъ/
вегетариерин

Ich bin allergisch 
gegen Nüsse.
их бин алергиш геген 
нюсе

Was ist „Spätzle“?
Какво е „Шпетцле”?

Вегетарианец(ка) 
съм.

Имам алергия към 
ядки.

Какво е „Шпетцле”?

Научете изразите и проверете как сте ги 
усвоили.

ядки(те)4

риба(та)7

месо(то)10

das Wasser
дас васъ

das Wasser mit 
Kohlensäure
дас васъ мит 
ко:лензойре

das Wasser ohne 
Kohlensäure 
дас васъ о:не 
ко:лензойре

der Wein
деъ вайн 

der Fruchtsaft 
деъ фрюхтзафт

Преведете 
Какво е 
„зауербратен”?

Имам алергия към 
морска храна.

Бих желал плодов 
сок. 



Назовете думите от картинката.
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Wiederholung
Преговор

Antworten
Покрийте с маншета
Преговор

1 Каква храна?

2 Това е моят, -а, моето… 2 Това е моят, -а, моето…

3 Бих искал…

1 die Nüsse
ди: нюсе

2 die 
Meeresfrüchte 
ди: меъфрюхте

 
3 das Fleisch

дас флайш

4 der Zucker
деъ цукъ

5  das Glas
дас глас

1 Das ist mein 
Ehemann.
дас ист майн  
е:еман

2 Hier ist meine  
Tochter.
хиъ ист майне 
тохтъ

3  Meine Kinder  
sind müde.
майне киндъ зинт 
мюде 

3 Бих искал…

1  Ich hätte gern 
Kuchen.
их хете герн кухен 

2 Ich hätte gern  
 einen schwarzen  
 Tee.

их хете герн 
айнен шварцен те

3 Ich hätte gern  
 einen Kaffee. 

их хете герн 
айнен кафе

Преведете изразите на немски. Използвайте 
мой, моя, мои.

1 Това е моят съпруг.

2 Това е моята дъщеря.

3 Моите деца са 
изморени.

Кажете: бих желал…  

5
чаша(та) 

(стъклена)

1сладкиш

захар(та)4

месо(то)3

ядки(те)1

морски(те) 
дарове

2

чай2 кафе 3

1 Каква храна?
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4 Ресторант

Antworten
Отговори 
Покрийте с маншета

4 Ресторант

6 die Nudeln
ди: нуделн

7 das Messer
дас месъ

8 der Käse
деъ кезе 

9 die Serviette
ди: сервиете

10 das Bier
дас би:ъ

1 Каква храна?

7нож(ът)

8 сирене(то)

бира(та) 10

салфетки(те)9

макарони(те)6

Представете си, че влизате в ресторант и 
започвате разговор. Преведете на немски 
дадените изречения.

 Guten Tag.
1 Попитайте за свободна маса за шестима.

 Raucher oder Nichtraucher? 
2 кажете: непушачи

 Folgen Sie mir, bitte.
3 Попитайте за менюто.

 Möchten Sie die Weinkarte?
4 кажете: Не. Газирана вода, моля.

 Bitte schön.
5 кажете: Нямам чаша. 

1  Guten Tag. Ich 
hätte gern einen 
Tisch für sechs 
Personen. 
гутен так. их хете 
герн айнен тиш 
фюъ зекс перзонен 

2 Nichtraucher.
нихтраухъ

3 Die Speisekarte, 
bitte.
ди: шпайзекарте, 
бите 

4 Nein. Wasser mit 
Kohlensäure, bitte.
найн. васъ мит  
ко:лензойре, бите

5 Ich habe kein Glas.
их хабе кайн глас


